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THE PRESCRIPTION DRUGS COST ASSISTANCE LOI SUR L'AIDE À L'ACHAT DE MÉDICAMENTS SUR
ACT ORDONNANCE
(C.C.S.M. c. P115) (c. P115 de la C.P.L.M.)

Specified Drugs Regulation, amendment Règlement modifiant le Règlement sur les
médicaments couverts

Regulation  155/2000 Règlement  155/2000
Registered  November 16, 2000 Date d'enregistrement : le 16 novembre 2000

Manitoba Regulation 6/95 amended
1 The Specified Drugs Regulation, 1 Le présent règlement modifie le
Manitoba Regulation 6/95, is amended by this
regulation.

Modification du R.M. 6/95

Règlement sur les médicaments couverts,
R.M. 6/95.

2 The Schedule is amended by striking 2 L'annexe est modifiée par
out "Effective October 7, 2000" and substituting substitution, à � � Entre en vigueur
"Effective November 27, 2000". le 7 octobre 2000 � � , de � � Entre en vigueur

le 27 novembre 2000 � � .

3 Part 1 of the Schedule is amended by 3 La partie 1 de l'annexe est modifiée
adding the following in alphabetical order: par adjonction de ce qui suit :

– ALTI-FAMOTIDINE – 20 AND 40 MG TABLETS – ALTI-FAMOTIDINE – 20 ET 40 MG, COMPRIMÉS
– APO-HALOPERIDOL LA – 50 AND 100 MG/ML – APO-HALOPERIDOL LA – 50 ET 100 MG/ML,

LONG ACTING INJECTION INJECTION À EFFET PROLONGÉ
– GEN-ACYCLOVIR – 400 AND 800 MG TABLETS – GEN-ACYCLOVIR – 400 ET 800 MG, COMPRIMÉS
– NOVO-GEMFIBROZIL – 300 MG CAPSULES – NOVO-GEMFIBROZIL – 300 MG, CAPSULES
– NU-FLUVOXAMINE – 50 AND 100 MG TABLETS – NU-FLUVOXAMINE – 50 ET 100 MG, COMPRIMÉS
– RHINARIS-F – 0.025% NASAL MIST – RHINARIS-F – 0,025 %, ATOMISEUR NASAL
– RHOXAL-TIMOLOL – 0.25 AND 0.5% – RHOXAL-TIMOLOL – 0,25 ET 0,5 %, SOLUTION

OPHTHALMIC SOLUTION OPHTALMIQUE
– SAB-DICLOFENAC – 50 AND 100 MG – SAB-DICLOFÉNAC – 50 ET 100 MG

SUPPOSITORIES SUPPOSITOIRES
– SCHEINPHARM AMOXICILLIN – 250 AND 500 MG – SCHEINPHARM AMOXICILLINE – 250 ET 500 MG,

CAPSULES CAPSULES
– SCHEINPHARM FLUOXETINE – 10 AND 20 MG – SCHEINPHARM FLUOXETINE – 10 ET 20 MG,

CAPSULES CAPSULES
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4 Part 2 of the Schedule is amended by 4 La partie 2 de l’annexe est modifiée
adding the following specified drug in par adjonction du médicament suivant :
alphabetical order:

– PMS-MINOCYCLINE – 50 and 100 mg Capsules – PMS-MINOCYCLINE – capsules, 50 et 100 mg –

(a) For treatment of acne unresponsive to
tetracycline or erythromycin; a) de l'acné sur laquelle la tétracycline et

(b) For rheumatoid arthritis patients who have
failed two other second line agents. b) des malades atteints d’arthrite rhumatismale

pour le traitement :

l'érythromycine n'agissent pas;

qui ont déjà essayé sans succès deux autres
médicaments de deuxième intention.

Coming into force Entrée en vigueur
5 This regulation comes into force on 5 Le présent règlement entre en vigueur
November 27, 2000. le 27 novembre 2000.

Le ministre de la Santé,

November 15, 2000 David W. Chomiak Le 15 novembre 2000 David W. Chomiak
Minister of Health


